Эмоциональная динамика кросс-культурной адаптации

Кросс-культурное перемещение оказывает мощное воздействие на психику и требует существенной перестройки психической деятельности человека и мобилизации адаптивных ресурсов. Различие контекстов исходной и принимающей культуры вызывает сильную комплексную реакцию индивида на когнитивном, аффективном и поведенческом уровне психики и проявляется в состоянии, получившем название «стресс аккультурации», связанном с напряжением, ощущением потери и отверженности, тревогой и чувством неполноценности. Развитие общей тревожности часто сопровождается эмоциями удивления, отвращения, возмущения, негодования, гнева, агрессивности, враждебности по отношению к местному населению, фрустрации.
Один из подходов к проблеме кросс-культурной адаптации – исследование динамики стресса аккультурации и выделение нескольких стадий в его развитии. Количество стадий, выделяемых разными исследователями, варьируется от трех до девяти [1], [3], [4], [7]. Ряд авторов начинает отсчет с периода, предшествующего переселению, когда человек не осознает своей культурной идентичности [7]. Однако большинство исследователей начальным этапом считают  стадию «медового месяца» – в первые дни пребывания в новой культуре реакция на непривычное окружение, как правило, связана с  приподнятым настроением, завышенными ожиданиями, очарованностью и восхищением культурными различиями [1], [5], [6]. 

Фазу начала развития негативных состояний фрустрации, недоумения, замешательства, подавленности, восприятия непривычной окружающей среды как «неправильной», большинство авторов называет второй стадией адаптации [1], [5], [6], [7]. В то же время Berdier, например,  считает эту фазу первой и начинает отсчет именно с нее
. 
Практически все исследователи сходятся в том, что следующим этапом является кризис, или стадия «культурного шока», когда стресс аккультурации достигает максимальной интенсивности: новая культура вызывает отторжение; различия в языке, идеях, ценностях, знаках и символах приводят к чувству неадекватности, фрустрации, тревоги и злобы; появляются многие симптомы, о которых мы писали выше. На уровне социокультурного реагирования возможно неадекватное поведение и образ мыслей, а неуспешные адаптанты возвращаются домой раньше намеченного срока [1],  [4], [5], [6], [7]. 

Вслед за этим в большинстве случаев наступает стадия восстановления:  растет уверенность в своей способности справляться с новым опытом и большинством новых ситуаций. Человек чувствует себя более приспособленным и интегрированным в жизнь общества, он уже выработал  собственный способ поддержания приемлемого равновесия и комфорта и вернул способность к эффективной деятельности, хотя время от времени все еще подвержен связанным с культурными различиями состояниям напряженности и тревожности [1], [3], [5], [7]. Некоторые исследователи подразделяют эту стадию на два этапа: например, 1) автономия и 2) независимость [3];  или 1) достижение равновесия и 2) долгосрочная адаптация [1].

 С.Лисгаард предложил идею представить пять этапов адаптации в виде графической U-образной кривой: уровень удовлетворения и благополучия вначале понижается, но впоследствии опять возрастает
.  Эта модель завоевала много сторонников среди исследователей в разных странах в силу своей простоты и удобства для понимания. Тем не менее, существует целый ряд эмпирических данных, полученных в результате лонгитюдных исследований, которые ставят под сомнение ее универсальность. Так, исследование К. Уорд и А. Кеннеди показало, что для большинства мигрантов характерен низкий уровень удовлетворенности в начале и в конце срока пребывания в другой стране и более высокая удовлетворенность в середине этого  периода [2].  Д. Кили, опросив мигрантов, живущих в Канаде, обнаружил, что U-модель применима лишь к 10% опрошенных
.

В целом все исследователи сходятся в том, что в процессе межкультурного опыта уровень психологической адаптации в большинстве случаев подвержен колебаниям с течением времени, при этом все проблемы, как правило, максимально обостряются в самом начале межкультурного перемещения [4], [2].  Продолжительность адаптации может составлять от нескольких месяцев до 4–5 лет в зависимости от личностных характеристик мигрантов и  особенностей исходной и принимающей культур [1].  

Мы исследовали динамику эмоциональных состояний временно проживающих в России представителей англоязычных стран. Целью исследования являлось выявление характерных системных сдвигов в эмоциональных состояниях, происходящих в процессе адаптации к неродной культуре и обусловленных спецификой внешних и внутренних условий. В исследовании приняли участие 110 респондентов с различной длительностью опыта проживания в России; опрос с применением шкалы дифференциальных эмоций К. Изарда и шкалы ситуативных состояний и личностных свойств Ч. Спилбергера проводился дважды с интервалом в шесть месяцев.  
Сравнение эмоциональных состояний в подгруппах с разной длительностью проживания в России, а также оценка сдвигов эмоциональных состояний респондентов в течение 6 месяцев позволили выявить следующую модель динамики эмоциональной структуры стресса аккультурации:

1) Для адаптантов с длительностью пребывания в новой культуре до восьми недель характерен низкий уровень тревожно-депрессивных состояний, а незначительное повышение ситуативной тревожности связано как с негативными, так и с позитивными переживаниями; 

2) При длительности пребывания в новой культуре от двух до двенадцати месяцев в эмоциональном состоянии адаптантов преобладает развивающийся на фоне повышения ситуативной тревожности комплекс депрессивных эмоций, таких как печаль, аутоагрессия, стыд, вина; 

3) При длительности пребывания в новой культуре от одного до трех лет в эмоциональном состоянии адаптантов развивается комплекс враждебно-агрессивных эмоций (гнев, отвращение, презрение) на фоне снижения тревожно-депрессивных состояний;

4) После трех лет пребывания в новой культуре наблюдается дальнейшее снижение тревожно-депрессивных состояний, однако это нельзя рассматривать как полностью положительную тенденцию, поскольку она сопровождается существенным снижением индекса позитивных эмоций на фоне умеренных депрессивных переживаний.
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